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1904. október 18. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

s efelől az illetők hallottak is valamit már, hitelt 
adnak az ügynök szavainak s a sorsjegyet vagy 
értékpapírt a nyakukba sózatják. Sőt, hogy men
nél nagyobb kölcsönt kapjanak, abban járnak, 
hogy mennél több sorsjegy- és értékpapirfélét vá
sároljanak össze. E célból, hogy az azokért járó 
első pár havi részletet kifizethessék, zálogba rak
ják minden ingó-bingóikát, gondolva; hogy a 
a részletivre kapott kölcsönből azokat újra ki
válthatják s a kapott kölcsön többi felével más 
ügyes-bajos dolgaikat igazítják el. Ahogy aztán a 
részletivek birtokába jutnák, szaladnak azokkal 
valamelyik bankba. A bankban nyert felvilágosítás 
után kiábrándulnak ugyan, de már későre. A köl
csönből semmi sem lett, .holmijuk zálogban s az 
értékpapírokért járó vételár következő részleteit 
fizetni kell, pontosan, különben elvesztik azokhoz 
való igényüket s a  bankár az értékpapírokat- más
nak adja e l . Az ügynök azonban zsebre rakta a 
maga jutalékát s a bankár is megkapta a ma
gáét, sőt, .ha; mégegyszer eladhatja másnak az 
értékpapírokat, az első pár Háví részletet nem
csak egyszeresen, de duplán kapta meg. A sors
jegyekkel való házalást valóban a legszigorúbban 
el kellene tiltani. El annyival inkább, mert ezen 
a réven is éppen azok károsodnak, akiket gyá
moltalanságuknál fogva a törvénynek leginkább 
kellene védelmeznie.

— A szakaszvezetö ur. „Tizenkét rendőrt 
kérek." Ezekkel a szavakkal állított be tegnapelőtt 
éjjel egy küldött a  rendőrségre. A megrémült 
legény magából kikelt ábrázata indokolni látszott 
a kérést; de a fuldokolva előadott „tényállás" 
a rémület ázsióját alaposan leszállította. Kisült 
ugyanis, hogy azért kell a tizenkét rendőr, mert 
egy „szakaszvezető ur" rossz kedvű és rossz 
kedvében nagy patáliát csapott az Iparkávéházban. 
(Az Iparkávéház t. i. kellemes találkozó helye a 
mérges és nem mérges altiszt uraknak.) A kávéház 
csendjét zavaró szakaszvezető megfékezésére maga 
Simon Sándor válalkozott. Még javában handa- 
bandázott a jó ur, amikor a rendőrkapitány belépett. 
A nagy bátorság azonban alaposan megroggyant, 
amikor Simon felszólította, hogy tpgye. el.a gyik- 
lesőjét, mert baj lészen. Ott is hagyta a csata 
színhelyét. Hanem, mikor a  rendőrkapitányt tá
vozni látta, újra előkerült a bátorsága, és visszatért 
a  kávéházba. Simon élt a gyanúperrel, később 
megint benézett a tett színhelyére, s ime ! Balog 
Gyula megint ott hadonászott. Erre már odakérette 
a katonai készültséget a póttartalékos kaszárnyából 
és elvitette a „kedélyes" mulatozót. Azt hisszük, 
aligha fog attól a  büntetéstől kedvre derülni, amit 
a „mérges volta" számára szerzett.

— Ismét ebzá rla t Éppen egy hete, hogy a 
60 napig tartó ebzárlatnak vége szakadt. S ime, 
újra megkezdődik a 40 napig tartó vesződség. 
Mert kétségtelen, hogy óriási vesződséget jelent 
az ebtulajdonosok számára, amikor á kutyák zár 
alá kerülnek. A mily nagy vesződséggel jár az 
ebek otthon-tartása, épp oly nagy boszusággal is 
veszik tudomásul az ebtulajdonosok a zárlat el
rendelését, Egy olvasónk közzétett levelében rá
mutatott arra, hogy á pecér urak csak az uri- 
kutyákra vadásznak, a külvárosi kutyákkal azon
ban nem törődnek. Ennek hatása alatt a főkapi
tány szigorú intézkedéseket tett, de — úgy lát
szik — akkor már későn. Most, midőn teljesen biz
tonságban érezte magát a város lákossága, újra 
megdöbbenéssel kell hallania, hogy ismét kitört 
á .veszettség. Lipp Ágoston műküszörüs Kigyó- 
utca 2. szám alatti lakásán, minthogy egy kissé 
gyanúsnak tűnt fel a viselkedésé, elzárta a ku
tyáját. Á kutya azonban keresztül ugrott a ke
rítésen s Lipp Ágoston 12 éves gimnazista fiát meg
harapva, elszaladt A gyepmesteri telepre tévedt, 
hol — mivel megfogni nem tudták — lelőtték. 
Az állatorvos megállapította, hogy az agyonlőtt 
kutya veszett volt. Megindult a nyomozás s ki
tűnt; hogy a megharapott fiun kivül több kutyát 
is megmart és egy asszony lábába is belehara

pott A fiút felvitték a  Pasteur-intézetbe. Hir sze
rint még többen is lesznek az. Alrinzotnk

— Furfangos asszony. Rác S. János jó
módú abai gazda a kórházban sínylődik. Az ott
hon maradt felesége úgy akarta gondját viselni 
a vagyonnak, hogy a moóri takarékpénztárnál 
felveendő kölcsönnel óhajtotta megterhelni. Persze, 
ez nem ment olyan könnyén. Furfangos asszonyi 
eszével azonban segített a  bajon. Elkészítette az 
adóslevelet és az urának, aztán az abai bírónak és 
jegyzőnek nevét rápingálta. De természetesen 
községi pecsét nélkül'semmit sem ért volna a 
papiros. Hát fogta magát, hejött Fehérvárra, fel
kereste Pórás Lipót Vésnököt. Azt mondta neki, 
az ura Abán kisbiró.' A znapokban elvesztette a 
község pecsétjét, most még kell csináltatnia. Más
nap készen lett a községi pecsét: Az asszony 
el is vitte. Ekkor kezdett gyanúsnak tűnni fel a 
pecsét-história. A csendőrség kezébe került a 
dolog. Hamarosan végére jártak. Az abai pecsé
tet semmiféle kisbiró él ném vesztette, Rácné te
hát hazudott. Mikor tettéért kérdőre fogták, alig 
tudott mit felelni. A furfangos hölgyet átadták a 
helybeli ügyészségnél

— Égy öngyilkos-jelölt vallomása. Mi is 
hirt adtunk arról, hogy Mészáros lstvánné sukórói 
lakos öngyilkos-jelöltet életveszélyes állapotban 
a Szt.-György kórházba szállították. Az asszony 
most, hogy egy kicsit jobban van, bevallotta, 
hogy nem ő lőtte meg magát, hanem a  szeretője 
lőtte mellébe a három golyót. Ő már több év 
óta elhagyta az urát, s legutóbb Ciffer József 
69-ik ezredbeli közlegénnyel álott szerelmi vi
szonyban. A legény minden héten kijárt hozzá. 
Legutóbb, mikor vissza akart jönni Fehérvárra, 
lekésett a vonatról. Attól félvén, hogy szöke
vényként fogják visszahurculni, — szeretőjével 
megegyeztek, hogy öngyilkosok lesznek. A legény 
három golyót az asszony, egyet pedig a saját 
mellébe lőtt. Azonban a halál nem akart értük 
jönni. A legközelebbi velencei vonattal lejöttek 
fehérvárra. Az állomáson Mészárosra a vérvesz
teség következtében rosszul lett, bevitték a kór
házba, Ciffer pedig a csapatkórházba került.

— Rövid hírek. '
Kitüntetés. Lehóczky Dániel rácajmási föld

birtokos . a budapesti órez's 'gyümölcs-kiállitásön 
kiállított gyümölcseiért 'estist érmet kapott.

Áthelyezés. Benedek , Béla miniszteri szám
tisztet a pénzügyminiszté’r a  helybéli pénzügy
igazgatóság mellé rendelt számvevőséghez he
lyezte át.

Előmunkálati engedély. A  keresk. miniszter 
Weisz Oszkár helybeli mérnöknek a Lepsény- 
Sárbogárd között építendő vasút előmunkálataira 
engedélyt adott. ...........

A kereskedelemügyi miniszter Szüts Béla 
mérnök budapesti és Gyapay Pál földbirtokos tük
röspusztai lakosnak a tervezett veszprém-tapolcai 
helyi érdekű vasút Almádi állomásából kiágözó- 
lag Vörösberény, Kenese és Polgárdi községek 
és Sárpentele puszta érintésével a magyar királyi 
államvasutak székesfehérvár-fejérzichyfalvai vo
nalrészének valamely alkalmas pontjáig vezetendő 
gőzmozdonyu, rendes nyomtávú, helyi érdekű 
vasútvonalra az előmunkálati engedélyt megadta.

Szabadságolás — helyettesítés. Exner Győzó 
helybeli főreáliskolai tanárt (betegsége folytán) 
a miniszter 'hosszabb szabadságra bocsájtotta s 
helyettesítésével Csép Miklós kolozsvári helyettes 
tanárt bizta meg. .

Lemondás. Hegedűs József seregélyesi állat
orvos állásáról lemondott.

Medvevadászat. Gróf Zichy Jenő az évenkint 
szokásos medvevadászatát a borgói havasokban 
a napokban megkezdi. A vadászaton á  többek 
között Milán király nagybátyja*. Konstantinovics 
ezredes is részt vesz. .

Harcászati céllövészet. Csütörtökön, 20-án 
a helyben állomásozó 69-ik ezred póttartalékos 
újoncai a zámolyi lőtéren élestöltéssel tartják meg 
harcászati gyakorlatukat. :

Verekedés. A murci hatása alatt Rákos Ferenc, 
Lovász Nagy István, Kripcsi Sz. István, Aschen- 
brenner Ferenc és Horváth Pál a  Nagy-féle 
Kórház-utcai korcsmában összeverekedtek. A ren
dőrség „illő?jutalomban' fogja őket részesíteni.

Birka-csősz. Tulajdonképpen kukorica csősz 
lett volna Szloboda János, de inkább „birka csősz* 
szeretett volna lenni. Mivel vágya nem teljesed
hetett, Szluha István orsz. képviselő dögvölgyi 
pusztájáról 2 birkát elemeit. A csendőrök azonban 
kikutatták a dolgot. . . .  ...

Öngyilkos-jelölt. Szokodi Mariska marton- 
vásári leányzó egy revolverrel akart életének vé
get vetni, mert a csendőr, akibe szerelmes vala, 
nem viszonozta érzelmeit A golyónak azonban 
több esze volt: egy csekélyke arcbőrhorzsolás 
után a falba fúródott.

Korán, kezdi. Az öreghegyi kerülő felesége 
Pósch Mihályné á ' hetivásárrá jött bé. Egy 10 
év körüli cigány-purdé addig ódalgott körülötte, 
amig 18 koronát á zsebjéből kilopott.

Meglőtte a feleségét. Az asszonyi nyelvelés 
okozta családi perpatvarnak majdnem szomorú 
vége lett Mányon. Huj Mihályt a  felesége Kúk- 
liné prédikációja annyira feldühösítette, hogy két
csöves fegyverét reásütötte. A töltés — szeren
csére — nem okozott, halálos sérülést, de egy 
pár hónapig mindenesetre csendesebben fog Kuk- 
liné tárgyalni.

Családi idill. Szép kis családi idillnek vol
tak szemtanúi a napokban az ősz-utca 14. számú 
ház körüli szomszédok. Kecskeméti Károly ci
gányprímás és felesége cseréltek esőmét. A han
gos eszmecsere végén a prímás hegedűje ezer da
rabban hullott szét. Sírva panaszolta el a cigány 
baját a rendőrségen.

Ülés a városházán. A városi igazoló vá
lasztmány péntekén (ökt. -21.) ülést tart.

Verekedők. Szalai István és B. Szolga Já
nos soponyai legények már régóta haragban5'él
tek egymással. A múlt héten összetalálkoztak 
az utcán. Szalai Szolgát egy lőcscsel verte fejbe, 
ez meg Szálait meg késelte. Dr. Lehóczky Imre 
körorvos varrta be sebüket. '

Egy jó karban levő zongora azonnal 
eladó. Tudakozódni lehet özv. Németh Vin- 
céné úrnőnél Széchenyi-utca 2.

SIRK0SZ0RÚ nagy választék, szép ki
vitel, o lcsó  árak Gerendái Gyula üzleté
ben, Székesfehérvár, Nádor-utca.

SZE R K E SZT Ő I ÜZENET.
Poste rastute Okt 21. Nem is képzeli, mekkora mu

latságot szerzett nekünk, mikor lángoló szivének gyötrelmeit 
lapunk szerkesztősége utján óhajtja tolmácsolni. Rossz helyen 
kopogtatott. A mi szerkesztőségünk nincs érre'ib'érendezve, 
hanem melegen ajánljuk laptársunkat, a  Székesfehérvári Hír
lapot Ott szakavatott tollak olyan rigmusokat fognak ki
vágni, a melytől ön is, meg a kékszemü barna is egyszeri
ben el fognak olvadni, A válaszbélyeg árát Szent Antal per
selyébe juttatjuk. Ha azonban személyesen óhajtja átvenni, 
csütörtökön d. e. szívesen látjuk. •

I R 0 DAL 0 M.
. Katholikus Budapest Izsóf Alajos •  „Zász

lónk" című ifjúsági lap érdemekben gazdag szer
kesztője érdekes könyvet adott ki a  fönti cim 
alatt. Rendszerbe foglalva mutatja be Budapest 
kath. intézményeit, a templomoktól kezdve a kü
lönféle társas intézményekig. Szinte meglepetve 
bámuljuk e hatalmas szervezetet, mely a vallás 
és hazaszeretet szolgálatában küzd a modern po- 
gányok bálványimádásával. A kik közelebbről 
megismerni akarják ezen igazán kitűnő köny
vecskét, 1 koronáért megkaphatják Budapestről 
Damjanich-u. 50. a szerzőnél. A kath. nagygyű
lésekre felrándulóknak különösen figyelmükbe- 
ajánljuk.

; Különleges újdonságok: 
férfl-, úri-, lányka- és flu- 

sapkákban.I
T  . Valódi .
|  orosz és harburgi sárcipök. 
I Esöernyok.

I Borsalino, Pless, Pelikán és Gyukits kalapgyárak egyedüli raktára.
[ Különleges nagy választék Pichler-féle lódén, kemény és puha nyúlszőr kalapokban. Tiszta 
|  . ■ selyem cylinderek 5 ' írttól feljebb.  ̂ (
i Utolérhetlen választék nyakkendő újdonságokban. Remek I koronás nyakkendők.
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Mauuaerli- ésZacharíis-féie 
bőrkeztyűk. SzarvasMr 

párja 75, bélelt glase 85.

Cbevra, bon, vikszos bár- II 
cipők, ■indennemfi gyéreink- II
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